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Established ;n 1948 as a manufacturer of motorcycles, in 1962 Honda
diversified into four-wheeled vehicles. While their 1966 release of the
5800 was a success, Honda did not announce another new sports car
untilJuns 1983: the Ballade Sports CR-X, although it proved worth the
wait. Given a short wheelbase and wide tread, the car featured
eye-catching aesthetics with flush surfaces across the board, a slanted
nose and a Kammback, all of which contributed to an aerodynamic
coefficient of just 0.33. Two inline-foü engines were on offer to power this
ftont-wheel dive car, the 1 .3-liter EV and the 1 .s-liter EW; the latter was a
110hp unit employing Honda's own PGM-FIfuel iniection system, and it
proaluced some impressive numbers: a top speed of l8okrn/h, and a

Gegdndet im Jahr 1948 als Motoradheßteller begann Honda 1962
4-Radfahrzeuge zu produzieren. Während der 1966 herausgebrachte
5800 ein Erfolg war, b€chte Honda bis Juni 1983 erst ein weiteres
Sportfaheeug heraus: den Ballade Sports CR-X obgleich es das Warten
wert war. Mit kurzem Raclstand und breiter Spur brachle das Fahrzeug
ins Auge stechende A§hetik mit glatten Seitenflächen, einer flachen
Nase und einem Heckbüzel, was zu einem Luftwiderstandsbeiwert von
nur 0,33. zwei Reihenviezylinder wurden angeboten für das frontanget-
nebene Fahr.eug: ein I ,31 EV und den 1 ,51 EW. Letzerer hatte 1 

'1 0 hp und
das von Honda selbst entwickelte PG[,4-F| EinspriEsystem und ereichte
beeindruckende Messwerte: eine Hiichstgeschwindigkeit von 1 80 krn/h
und einen Spurt von 0 auf 400m in 16 Sekunclen. Es dauefte nicht lange

Fond6 en 1 948 en tant que fabdcant de motos, Honda s'est diversifi6 en
'i 962 dans les v6hicules ä quat€ roues. Bien que !a 5800 lanc6e en 1966
ait 6t6 un succäs, Honda n'a annonc6 une nouvelle voiture de sport qu'en
iuin 1983 : la Ballade Sports CR-X, quivalait laz peine peine de l'attente.
Avec son empattement court et sa voie large, la voiture presentait une
esth6tique accrocheuse avec des surfaces affleurantes g6n6ralis6es, un
avant inclin6 et un Kammback, le to(n contribuant ä un coefficient
a6rodynamique de seulement 0,33. Deux moteuE quatre cylindres efl
gne Aaient proposes pour propulser cette raction avant, le 'l ,3 litre EV

et le 1 ,5 litre EW, ce demier bloc de 1 1 och utilisant le syslöme d'injection
PGM-FI propre ä Honda. Les perfomances 6taient impressionnantes :

vitesse de pointe de 1 80 kfiVh et le 0 ä 400 mätres de 1 6 secondes. ll n'a
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0-400 meter time of 1 6 seconds. lt did not take long after iG release for
third party manufacturers to issue customizations for this feisty little
sports car, and among them was Mugen, which announced the Mugen
CR-X PRO., a highly balanced car with exquisitely crafted individual parts.
It was bas€d upon the pace car that was employed at the famous Suzuka
circuit in Japan. and featured design work from N4ooncraft, the company
,ounded by Japanese car designer Takuya Yura; its air dam bumper,
blister fenders and rear spoiler gave the CR-X the air of a silhouette
formula car. Mugen went to work on the ca/s pe.formance too, bolstedng
the intake and exhaust system and the suspension: honed on the circuit,
the CR-X PRO. really stood out among numerous custom CR-X cars.

nach seiner Einliihrung bis andere Firmen Teile lUr das knuffige Ajto
heßtellt€n und darunter war Mugen, die den Mugen CR-X PRO. heraus-
brachten, ein sehr ausgewogenes Fahzeug mit individuell gefertigten
Teilen. Es basierte auf dem Pace car, das auf dem Suzuka Kurs in Japan
eingesetä wurde und trug Designelemente von Mooncraft, einer Fima
des Oesigners Takuya Yura: sein Stoßftinger mit Lufteinlässen,
Kotflügelverbreiterungen und sein Heckspoiler gaben dem Mugen CR-X
das Aussehen eines Silhouette Klasse Renners. Mugen besch:iftigte sich
auch mit dem Fahrzeug selbst. Sie überaöeiteten den Ansaugtrakt und
die Auspuffanlage, sowie die Badauft:ingung. Nach einer Feinabstim-
mung auf der Rennsfecke stach der CR-X PRO. aus der Masse der
zahlreichen CR-X lJmbauten heraus.

pas faliu attendre longitemps apr€s sa sortie pour que des fabricants tiers
proposent des personnalisations pour cette petite voiture de sport
fougueuse, et parmi eux, Mugen, qui a annonce la l\rugen CR-X PRO.,
une voiture bien 6quilibl€e aux 6l6ments usin6s avec soin. Elle 6tait
bas6e sur le pace car Ldilis6 sur le c6löbre circuit de Suzuka au Japon et
b6neficiait du travail de Mooncraft, soci6t6 fond6e par le designer
automobile japoneis Takuya Yuä. Son pare-chocs ä ai dam, ses ailes
larges et son aileron aniöre donnaient ä la CR-X l'allure d'une voiture
silhouette. Mugen a 6galement travaill6 sur les performances, en
renfor9ant les systömes d'admission et d'6chappement ainsi que la
suspensio.. Mise au point sur circuit, la CR-X PRO. se distinguait des
nombreuses CR-X customis6es.
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This mark denoles numbers for Tamiya Paint colorc.

Ts-r6au,z-tr .r l- / P,,€ *r,it, Gl . w€lß /

X-ß aazi?a7)A r, I Saml-qloss black /
Seidenglanz Schwsz / Noirsdine

x"26 tar|w-ivr, I Ct@ oEnse / Karoäge
/ Orang€ tnnslucide

X-27 arll-v, f I Clst td IKd.Bol / BdsE translucldo

xF-16477t l'7tta / Flat duminum I
Man atuminiuff / Aumlnlum mat

.rs-2ga1sZrE7fi tt / Seml-gloss black /
S€ldenglanz Schwaz / Non satin6

x-11 arE-ar'rlt- / chrcme silver/
Chrom-Silber /aluminium chrom6

lEäeti?L\z -"r§*-
l{6n Lp-5:10I Lp-22: r t{xä;eo)r€äll. gEäE;n}ts<tEeL*?.

_ÜLeft 
insrrudion shows example painl mixing ratio.

a Die Anleitunq aul der linken S€ite zeigl ein Bei§piel tür da§ Mischungs\€fiännis der Faöen an.

aLes instructionsäsauche montront un exemplede proportions d€ m6lange.
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Attaching drlvg shafts
Einbau der Achswelle
Fixation des cardans
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Cüt off.
Wegschnsiden.
Decouper.
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Attaching f ront uprights
Einbau der Achsschenkel vorne
Mise en place des fus6es avant
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:li, Poty cap
Kunststoff-Nabe

a+r-^t-t\4Jowrltr+
Attaching exhaust pipe
Auspuffrohr-Einbau
Fixation de la ligne d'echappement

BlDx-ts819

,rat

x-114c7

*B@*)t w.tt+uit"
*Gemäß Abbilduns einbauen.
*Fixercomme indiquö.

l-v-t)>)7-t offia*rt<
Trailing arms
Längslenker
Bras tir6s
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- Kunststott-Nabe
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t-V-U>27-t^o&ü tlt,
Attaching trailinq arms
Längslenker anbringen
Fixation des bras tir6s

«rlii-J}» *4(@(FrXt"
Wheels *\,l ke 4.

Haoer *ralre+ieux. -
Roues
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,rr1- )vow.t)l<tt,
Attaching wheels
Einbau der Räder
Fixation des roues

ffigg;g11;'q'-"/""
*An beiden Seiten anb ngon.
*Fixer des deux c6t6s.
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Dashboard 

-r- 
Number of decatto appty.

Armaturenbrett Nummer desAbziehbildss. das

I aDl€au oe Doro Num6ro äe la d6caloomanie ä utiliser.

LP-6 : 10 a 811
+LP-22t 1

LP-6:10
+LP-2211 <=.+

*ä5aäi*(.f*!.

*choisir l'uno ou läutre.
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LP-6:10
+LP-22:3

LP-6: t0
+LP-22:3

LP-6:10
+LP-22 i 3

«7_ F»
Seats
Sitze
SiÖgesxj

815

LP-6:10
+LP-22 i 3

.t LP-6 rlo
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83 a rp-0, ro
+LP-22:'1
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* Uulilisalion de dNÄrn ä d€cab Mt« Fn (dEponibl6 s6paE n€rt) €st rc.ommand6s
pour la po6e des dec€ls sl'lr lss places.
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Attaching seats
Sitz-Einbau
Fixation des siöges
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Attaching interior
lnnenraum-Einbau
Fixation de
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Painting body
Bemalung der Karosssrle
Peinturc de la carrosserie

Body

ü1> f ,@wut<lt,
Attaching windows
Scheiben-Einbau

=ml
A5-

@ffiI
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Atiach usins Tamiya Multipurpo€e C€ment (Cl€ar,
Anbau mitTamiya Mehrck[eb€r (Klad.

Flrer ävec la Tamiva lvlultiourDo€e Cenent (Cleed.
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Window decals
Schiebebilderfilr die
Scheiben
Decals de vitres

**Cr*tTlr6, rlßlä'6.8 r.LZ L@o) tüil
lifeäA)<-rXFÄtt*t"
*Check d€cal posilions before applying to
ensure that they are visible as shown upon

*Vor der Änbdnsuns die Pcition der
Schiebebilder pdlfen, dnit sie auch nach
dsr Endmontaqs sichtbar sind.
*V6dli€r les posilions d€s d€cals avant do
l6s poser pour §'assur6r qu'ils ssront visibles
comme montr6 ä l'a§§emblagefinal.

&-ri*ß'fl?Hl"i"'x%äiäbeb der m rnnen anbiren.
*Apposer les decats par l'intedeur:

'IßIJoutside

En6rieur

00

EN

)@

(|0.
EIJI]
Left
Links

,lßI
Outside

ExtÖrieur

.1to)w.u,ttl,
Attaching lights
Anbringen dEr Lichter

(A1)
60t

(.\y Pr{ F»
Headlights
Scheinwerfer
Pharos az ffit

di*d *Y

\

iP"lhäh"lffi]
*Aut ichtige
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f'f ioWUttt,
Attaching body
Aufsetzen der Karossede
Fixatr'on de la carrosserie

rr§

{.*älr'wr f+t *t"
*lns€rt chassis from

*Das Chassis zuerst von
rückwärts einschieben,
*lns6rer le chassis par

**6,8I LIÄÜ,!§äE, ßtt *.'t"
*Sllghtly wlden body sides to a ach.
*Zum Belestlqen die Karcsssdss€itsn lelcht auseinanderziehen.
*Ecärter lEgörement les aancs ds carmssede pour la fixer.

,nii8ßF"OWU l;lt-|
Attaching body parts
Karosserieteile-Einbau
Fixetion des accessoires

(A3, A4)
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dErd Ag

*T@@. G). O ä'5&r.$rräl(-väEr?<atL\.
*choose one of options@, 6) and O below.
*Wäfilen sie eine der unte!§tqhendgn Optionen@, @od€r O.
*choisir une dos oprions 6), G) ou Oci-dessous. -

(Ä) « >+v--> a>B#.&»
- Vent (closed)

Belüftung (geschlosssn)
A6rateur (ferme)

(D « 7+r-rr >r#tt&).- 
Vent (open)
Belüftung (ofien)
A6rateur (ouvert)

TS-26

T "u-NL,,.
:=-==-tF=<

A «->a/-r,b»
- Snorkel

Schnorchel
Snorkel

I
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Attaching side mirrors
Rückspiegel-Einbau
Fixation des r6troviseurs

B27 jrs-26
N--cl0

-:-§Gx-rt
x-r8

A *e6Bä'Eü*l-"
Lf *Selecteither.
- *Auswählen.

rs-26 \/ *choisirlune ou l'a'rtre.a --:------

". €*".,,

B26.Frs-26

x-18

N-c9
---iJlx-11

0
rs-26 V

*EE6ä'i*af*!.

*Choisir l'une ou l'autre.a __------:_c4 s.'"-"

,/----.,<:
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Honda BALLADE SPORTS
MUGEIIGR-XPRO.
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Painting the Mugen CR-X PRO,
The Mugen CR-X PRO. fitted out Honda's
FF sports carthe BalladeSports CB-X with
numerous special parts; it was generally
finished in white, although you can of
course customize your model in another
color of your choice, When used as the
official car at circuits such as Suzuka, the
car was soen in all white, y€llow and white
and even mint green and white. Painting
instructions for details are given during
assembly.

Bemalung des Mugen CR-X PEO.
Der Mugen CR-X PRO war eine Ausstattung
von Mugen für den Honda FF Ballade
Sports CR-X mit vielen Spezialteilen. Er
wurde grundsälzlich in weiß gefertigt aber,
Sie können jhr Modell in jeder ihrerWunsch-

farben lackieren. Beim Auftreten als
offizielles Car in Suzuka war das Faheeug
komplett weiß, gelb und weiß und sogar
minzgrün und weiß. Bemalungshinweise für
Dotailsfinden 6ich in der Bauanleitung.

D6coration de la Mugen CR-X PRO.
La Mugen CR-X PRO. se distinguait de la
sportive Honda BalladeSports CR-X parde
nombreuses pidces sp6ciales ; elle 6tait
g6neralement blanche, bien qu'il soit
possible cle la personnaliseravsc une auke
teinte de votre choix. Lorsqu'elle 6tait
utilis6e comme voiture officielle sur circuits
comme ä Suzuka, la voiture 6täit entiäre-
mentblanche, blanc etjaune ou meme v€rt
menthe et blanc. Les instructions de
peinture des details sont fournies durant
l'assemblage.
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DECAL APPLICATION
OCui off decal from sheet.
e)Dip the decal in tepid water for about 10
sec. and placeon aclean cloth.
(rHold the backing sheet edge and slide
decalonto the model.
@lvlove decal into position bywetting decal
with finger.

OPress decaldown gently with a soft cloth
until excess water and airbubbles are gone.

ANBRINGUNG DES ABZIEHBILDES
OAbziehbild vom Blatt ausschneiden.
@Das Abziehbild ungefähr 10 Sek. in
lauwarmes Wasser tauchen, dann auf
sauberen Sloff legen.
€)Die Kante der Unterlage halten und das
Abziehbild auf das lvlodell schieben.
@Das Abziehbild an die richtige Slelle
schieben und dabei mit dem Finger das
Abziehbild naßmachen.
€)Das Abziehbild leicht mit einem weichen
Tuch andrücken, bis überschüssiges

Wasser und Luftblasen entfernt sind.

APPLICATION DES DECALCOMANIES
(!)D6coupez la d6calcomanie de safeuille.
Q)Plongez la ddcalcomanis dans de l'eau
tiade pendant 10 secondes environ et
poser sur un linge propre.
€)Retenez la feuille de protection par le
cöt6 et glissez la d6calcomanie sur le
modöle r6duit.
@Placez la d6calcomanie ä l'endroit voulu
en la mouillantavec un de vos doigts.
G)Pressez doucement la d6calcomanie
avec un tissu douxiusqu'ä ce que l'eau en
excös et les bulles aientdisparu.
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AFTER MARKET SERVICE CARD
When purchasing replacsment parts, pl€ass lake or
send this form lo your local Tamiya dealer so that
the pats required can be corectly identified.
Please note that specifications, availability and
priceare subiectto change without notice.
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1 0332075..................................Body
1O332O7O" " """ Chassis
10002149.......,'.......................4 Parts
10002'150 ..... ... ....................B Parts
10002173 ...............................C Parts
19402061.'. .. .'..Tire Bag (Poly Caps included)
19442023......,...................Po|y Cap (x4)
19492268. . . . . . . . . . . . . . . . . ..... ......Decals
1 1 057783 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . lnstructions

Parts code |TEM 24045


